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CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES 

HEXA



BUREAU | INDIVIDUEL

Patins

Pieds aluminium 
hexagonal

Poutres en acier
70 x 40 x 1,5 mm

Électrification
Top access
Sortie câbles

Plateau
Mélamine 25 mm
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BUREAU | HEXAGONAL

Pieds aluminium 
hexagonal

Poutres en acier
70 x 40 x 1,5 mm

Patins

Plateau
Mélamine 25 mm

Ilot 3 places
Avec/sans plateaux ilot 3 postes Hexa Électrification

Top access
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BENCH 

Plateau
Mélamine 25 mm

Électrification
Top access
Sortie câbles

Écran
Mélamine de 19 mm

Verre laminé de 6 mm 
Tapissé de 16 mm

Acoustique de 16 mm

Traverse
50 x 50 x 2 mm

Séparation
60mm
Pour instaler des écrans
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DÉCOUVREZ LES SECRETS DE NOTRE MOBILIER

STRUCTURE
•	 6 couleurs de structure
•	 Pieds hexagonaux en aluminium
•	 Patins

DESIGN
•	 Un chef-d’œuvre de Ramos Bassols

PLATEAU
•	 8 couleurs de plateau
•	 Panneau de particules 

mélaminé de 25 mm 
d’épaisseur
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(1) 1,2 - 2 mm

25 mm

(1) 1,2 mm

10 mm

5 mm

5 mm

19 mm

3 mm

DESCRIPTION DES ÉLÉMENTS

PANNEAU

Mélamine

PLATEAUX: panneau de particules avec une couverture de mélamine de 25 mm d’épaisseur. Chant thermofusionné de 2 
mm d’épaisseur. La face inférieure est mécanisée pour faciliter un assemblage. L’especification de la qualité pour le panneau 
est d’accourd avec la norme UNE-EN 312, pour un type de panneau P2. La densité moyenne pour panneaux de 25 mm 
d’épaisseur est de 595 kg/m3.

STRUCTURE: Structure auto-portante mixte composée de poutres métalliques horizontales, une ou deux 
selon les dimensions de la table, et de portiques à la traverse métallique et aux colonnes en aluminium.

POUTRES: Profilé en acier (E220) rectangulaire de 70x40x1,5 mm laminé à chaud, décapé puis recouvert 
de peinture époxy 100 microns. Montage rapide poutre-portique par le biais d’une pièce plastique assurant 
stabilité et résistance. Usinage au laser. 

TRAVERSES: Profilé en acier (E220) carré de 50x50x2 mm laminé à chaud, décapé puis recouvert de 
peinture époxy 100 microns. Les traverses sont découpées au laser, pliées, soudées puis nettoyées, pour 
un résultat net et résistant. 

PORTIQUES: Portiques en Aluminium de section hexagonale irrégulière continue avec des faces de 
34 mm partant de la tête, qui se connecte à la structure, jusqu’à l’extrémité qui appui au sol. A sa base 
il dispose d’un usinage et d’un filetage pour l’adaptation du niveleur. La tête du pieds a un allègement 
supérieur pour réduire le poids et lui donner de la légèreté.

La fixation avec la structure est mécanique au moyen de l’expansion d’une pièce en aluminium qui par pression d’une vis métrique 10 se vise sur 
la structure tubulaire formant un bloc. La fixation est complètement cachée.
Il existe deux types de pieds, un pour les tables basses (H = 710 mm sans niveleur) et un autre pour les tables hautes (H = 1080 mm sans niveleur), 
le pied haut a une mécanisation pour la structure inférieure qui assure la stabilité et sert de repose-pieds.

MODULES DE CROISSANCE DE BENCHS ET TABLES DE RÉUNION 

Portique intermédiaire construit à l’identique que le final. Traverse métallique de 50x30x2 
mm. 

MONTAGE

Montage : Le système de montage est très simple et intuitif. La structure est autoportante, 
ce qui facilite son assemblage. Les portiques sont préalablement assemblés, en 
assemblant les pieds et les traverses, puis la poutre est mise en place et ensuite le 
plateau est assemblé.

EMBALLAGE-PACKAGING

Les emballages des différents colis qui composent le produit final ont été conçus pour garantir la protection des composants et optimiser au 
maximum le volume total à transporter. Toujours dans le but d’obtenir des emballages plats et empilables. L’emballage des plateaux est standard.
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DESCRIPTION DES ÉLÉMENTS

COMPLÉMENTS DE SURFACE

SORTIE CÂBLES CARRÉE
Enjoliveur en ABS de 94x94 mm à la finition lis-
se. Trou passe câbles de diamètre 80 mm.
Hauteur totale 25 mm (débord 2 mm sur le pla-
teau).

TOP ACCESS EN ALUMINIUM
Dimensions hors tout L367x127xH33 mm. 
Réalisé en 2 pièces : clapet en aluminium extru-
dé L348x89xE4 mm approx. Structure en alumi-
nium injecté E2,5 mm approx.

TOP ACCESS EN POLYAMIDE
Dimensions hors tout L245x125xH25 mm, 
intérieures L225x90 mm. 
Réalisé en 2 pièces. Composition 10% fibre de 
verre, 20% micro sphères.

VOILES DE FOND EN MÉLAMINE
Panneau de particules E19 mm, chant périmétral E1,2 mm. Quincaillerie spécifique pour sa fixation sous le plan de 
travail.

VOILES DE FOND MÉTALLIQUES
Tôle d’acier E1,5 mm perforée recouverte d’une peinture époxy en poudre polymérisée à 
200º C et gaufrée. Fixé à la 1ère poutre côté visiteur. Options selon les collections, pour que la goulotte horizontale 
soit visible ou pas :

VOILES DE FOND

ÉLECTRIFICATION

TISSU MÈTRES LINÉAIRES

Bureaux largeur 180 Bureaux largeur 160 Bureaux largeur 140 Bureaux largeur 120

Écran frontal 1,9 m 1,7 m 1,5 m 1,3 m

Mètres linéaires pour 1 écran. Nous consulter pour davantage d’unités.

ÉCRANS
ÉCRAN EN MÉLAMINE
Panneau de particules de 19 mm d’épaisseur avec chant thermofusionné de 2 mm autour du périmètre fixé a la 
structure avec de la visserie spécifiques. 

ÉCRAN EN VERRE
Verre laminé de 6 mm (3 + 3 mm) avec lamine intermédiaire de butyral avec des chants polis et coins arrondis fixés a 
la structure avec la visserie spécifique.

ÉCRAN TAPISSÉ
Base de panneau de particules de 16 mm d’épaisseur tapissée des deux faces, fixés a la structure avec la visserie 
spécifique. Couture dans les latéraux.

ÉCRAN ACOUSTIQUE TAPPISSÉ 
Panneau de particules E16 mm recouvert d’une mousse E5mm et d’une densité de 30 kg/m3, l’ensemble étant 
postérieurement tapissé sur ses deux faces. Double couture périmétrale. Quincaillerie spécifique pour sa fixation à la 
structure du plan de travail.
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DESCRIPTION DES ÉLÉMENTS

GOULOTTE MÉTALLIQUE INDIVIDUELLE 
Goulotte individuelle en tôle d’acier E1,2 mm, L30 
cm. Possibilité d’y fixer une nourrice. Montage 
sous plateau par vis à bois.

GOULOTTES HORIZONTALES
GOULOTTE EN POLYPROPYLÈNE
Dimensions hors tout : L365x165xH150 mm. 
Epaisseur variable. Fixation sous plateau par 
vis à bois.

GOULOTTE EXTENSIBLE
Goulotte extensible en tôle d’acier pliée perforée E1 
mm, L350 mm. Préparée pour y fixer des nourrices. 
La goulotte reste suspendue aux colonnes des piète-
ments.

GOULOTTE GRILLE EN POLYPROPYLÈNE
Polypropylène à épaisseurs variables. Dimen-
sions hors tout L472x360x1145 mm. Fixée sous 
le plateau par vis à bois, ou posée sur les pou-
tres selon produit et composition.

REMONTÉES DE CÂBLES

PLUS DE COMPLÉMENTS

CÂBLES D’ALIMENTATION ET RALLONGE
Câble de 3x1,5 mm 2 250V 16A avec prise de 
terre.

REMONTÉES DE CÂBLES TEXTILE
Chaussette en résille Web de diamètre 80 mm 
uniquement compatible avec une goulotte ex-
tensible et fixée à cette dernière par un brace-
let élastique. Y-compris velcro longitudinal pour 
faciliter l’introduction des câbles après son ins-
tallation

REMONTÉES DE CÂBLES MÉTALLIQUE
En tôle E1,5 mm pliée, constituée d’une base 
carrée de 160x160 mm et d’un fût ouvrable de 
71x70 mm. Hauteur 572,5 mm.

KIT DE VERTÈBRES POUR 
L’ÉLECTRIFICATION 
Gris argent, constituée de plusieurs vertèbres 
thermoplastiques et d’une base servant de 
contre-poids. Fixée sous plateau par vis à bois.

NOURRICE 4 PRISES
Prises de 250V 16A pour câble d’alimentation 
3 x 1,5 mm2. 

NOURRICE 3 PRISES + 2 DONNÉES
Prises de 250V 16A pour câble d’alimentation 
3 x 1,5 mm2. 

PLATEAUX ILOT 3 POSTES HEXA
Plateaux individuels en tôle d’acier de 1,2 mm d’épaisseur. Possibilité de fixer une nourrice. Ils sont 
suspendus aux poutres.

NOURRICE FIXÉE AVEC UNE PINCE AU PLA-
TEAU
Module blanc avec 2 prises de courant et 2 USB, 
un USB de type A et l’autre de type C. Il est fixé au 
couvercle au moyen d’une pince réglable pour des 
épaisseurs comprises entre 11 et 30 mm inclus. 
Comprend un câble de 1,5 mètre et une connexion 
par fiche.

PORTA CPU RÉGLABLE EN HAUTEUR ET LARGEUR 
Support métallique disponible en blanc, noir ou 
argent, conçu pour accueillir des équipements de 
60 à 220 mm de largeur et de 310 à 545 mm de 
hauteur, avec une capacité maximale de 25 kg. Il 
se fixe au dessus à l’aide de ferrures à vis pour 
bois (6 vis) et comprend un plan de montage ain-
si qu’un carton protecteur garantissant la stabilité 
pendant le transport.
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200 x 90
180 x 80
160 x 80
140 x 80
120 x 80

A x BB

A

100 x 56A x B

B:56

A: 100

A x B/b1

180 x 160/78
160 x 160/78
140 x 160/78
120 x 160/78

A x B/b1

180 x 160/78
160 x 160/78
140 x 160/78 
120 x 160/78

A

b1
:7

8 B:
16

0
b1

:7
8

b1
:7

8 B:
16

0

A

A/a1 x b1/b2

A/a1 x b1/b2

170/86,6 x 93,2/103,9

170/80,6 x 93,2/103,9

A:170

a1:86,6 b1:93,2

b2:103,9

A:170

a1:80,6
b1:93,2

b2:103,9

CONFIGURATIONS ET DIMENSIONS

HEXA - POSTES INDIVIDUELS

HEXA - RETOUR

BUREAU RECTANGULAIRE 
AUX ANGLES DROITS

PLAT. 25 mm 
h: 73,5 cm

PLAT. 25 mm 
h: 73,5 cm

PLAT. 25 mm 
h: 73,5 cm

PLAT. 25 mm 
h: 73,5 cm

RETOUR AUX ANGLES DROITS

BENCH AUX ANGLES DROITS 2 POSTES

HEXA - BENCHS

BENCH DE CROISSANCE AUX ANGLES DROITS

ILOT 3 PLACES SANS VIDE AU CENTRE 

ILOT 3 PLACES AVEC VIDE AU CENTRE 

HEXA - BENCHS
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Kg %
7,096 Kg 16,03%
11,27 Kg 25,9%
0,794 Kg 1,8%

24,430 Kg 56%

Programme Hexa

MATÉRIAUX

Bois 
Nos bois incorporent environ 70 % de matériel recyclé, les PEFC/
FSC et ils respectent la norme E1.

Acier
Acier avec un pourcentage recyclé entre 15% et 99%.

Tissus
Tissus sans émissions de COVs. Il est certifié par Okotext.

Plastiques
Plastiques avec un pourcentage recyclé entre 30% et 40%.

Emballages
Emballages 100% recyclés avec teintes sans disolvants.

Analyse du cycle de vie

Ecodesign
Les resultats obtenus en chaque phase du cycle de vie sont:

% Mat. recyclés= 67%
% Mat. recyclables= 73,9%

DÉCLARATION ENVIRONEMMENTALE DU PRODUIT

TELECHARGER
Rapport de durabilité

TÉLÉCHARGER
Déclaration environnementale de produit

MATIÈRES PREMIÈRES

Acier
Aluminium
Plastique
Bois (hêtre masiff)

Matières premières

EPD
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Séparation facile des composants
pour le recyclage ou la réutilisation de ces composants

Standarisation des pièces
qui permettent la réutilisation avec des autres fins.

Matériaux recyclables utilisés dans les produits (% ré-
cyclabilité):
Les bois est 100 % recyclable.
L’acier est 100 % recyclable

Sans contamination d’air ou d’eau
en la ellimination des déchets.

L’emballage est consignée, recyclable et réutilisable.

Recyclabilité du produit:  99%

DÉCLARATION ENVIRONEMMENTALE DU PRODUIT

Optimisation de l’utilisation de carton
pour la production des emballages.

Réduction du carton et des autres emballages
 
Emballages planes et colis petits et modulaires 
afin d’optimiser l’espace.

Les déchets solides sont traités avec une machine de 
compactage
pour optimiser l’espace pour le transport et réduire les émissions de 
CO2 à l’environnement.

Volumes et poids légères
Renouvellement de la flotte de camions 
reduction 28% de consommation d’esence.

Reduction du rayon des fournisseurs
en favorisant le marché local et la réduction de contamination par 
transport.

Optimisation de l’utilisation des matières premières
Déchirure de panneaux, tissus et tubes en acier.

Utilisation des énergies renouvelables
Avec reduction des émissions de CO2. (Panneaux photo-voltaïques )

Mesures qui économisent l’énergie
Implantées pendant tout le processus de production.

Réduction des émissions globales de COVs 
La somme des réductions de tous les processus de production est 70 
%.

Peintures en poudre
la récuperation de la peinture non-employée est environ le 93%.

Elliminations des colles dans les tapisseries
L’usine
Nous avons un épurateur interne pour l’elimination des dêchets liqui-
des.

Création de points propres
de l’usine.

Recyclage du 100 % des déchets
du processus de production et protocole spéciale pour les dêchets dan-
gereux.

PRODUCTION

TRANSPORT

UTILISATION

FIN DE VIE

Maintient et nettoyage faciles
sans disolvants.

Garantie Forma 5

Qualités et matériaux optimisés
dont la vie utile de chaque produit est estimée environ 10 ans.

Optimisation de la vie utile
du produit grâce à la modularité et la standarisation des composants.

Panneaux
sans émissions de particules E1.

EPD
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“From our skin, for the Earth” is our promise, the way we 
look at, feel and envisage sustainability. 
It means soul and art, intention and action, vision and 
journey. Acting based on our thoughts and feelings to 
protect nature, the people who live in it, the time that is left. 
Learning from the journey, the legacy and the spirit of the 
south. A deliberate, mindful, authentic spirit. 
A message that encourages us to think from our skin, 
create from truth and produce with dedication, mindful 
and responsible furniture for a better tomorrow on this 
planet.

“Desde la piel, para la Tierra” es nuestra promesa, nuestra forma de mirar, de sentir 
y concebir la sostenibilidad.
Es alma y arte, intención y acción, mirada y camino. Es actuar desde el sentimiento 
y el pensamiento para proteger la naturaleza, las personas que la habitan, el 
tiempo que queda por venir. Aprendiendo del camino, del legado y de la esencia 
del sur. Una esencia pausada, consciente, auténtica. 
Un mensaje que nos incita a pensar desde la piel, crear desde la verdad y producir 
con compromiso, un mobiliario consciente y respetuoso para un mejor mañana en 
este planeta.

South TimeSkin Art

Humanly sustainable Creatively sustainable Originally sustainable Enduringly sustainable

Discover more Conocer más En savoir plus

“From our skin, for the Earth” est notre promesse, notre
façon de voir, de ressentir et de concevoir le développement durable.
C’est une âme et un art, l’intention et l’action, le regard et le chemin. 
C’est agir à travers le sentiment et la pensée pour protéger la nature, 
les personnes qui l’habitent, le temps qui reste à venir. Apprendre du 
chemin, de l’héritage et de l’essence même du sud. 
Une essence posée, consciente, authentique. Un message qui nous 
encourage à penser à travers notre peau, à créer à travers la vérité et à 
produire de façon engagée, un mobilier conscient et respectueux, pour 
construire un avenir meilleur sur cette planète.

“From our skin, for the Earth” lautet unser Versprechen. Das ist unsere 
Art, Nachhaltigkeit sichtbar, spürbar und erlebbar zu machen. 
Es ist der Geist und die Kunst, die Absicht und die Handlung, die 
Betrachtung und der Weg. Es bedeutet, nach Gefühl und Gewissen zu 
handeln, um die Natur zu schützen, die Menschen, die sie bewohnen, 
und die Zeit, die noch vor uns liegt. Und dabei vom Weg, dem Erbe und 
der Essenz des Südens zu lernen. Eine ruhige, bewusste, authentische 
Essenz.
Eine Botschaft, die uns dazu anregt, aus unserer Haut
heraus zu denken, aus der Wahrheit heraus zu erschaffen und mit viel 
Hingabe eine verantwortungsvolle und umweltfreundliche
Einrichtung für eine bessere Zukunft auf diesem
Planeten zu schaffen.
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SUSTAINABILITY PRODUCT

 HEXA

Melamine is an essential part of the Hexa series. Grupo Forma 5 
collaborates with FINSA to reintegrate the waste generated from 
this material into FINSA's production chain. Thanks to this recycling 
strategy, approximately 72% of the melamine we employ comes 
from this circularity project.

La melamina supone una parte esencial de la serie Hexa. Grupo 
Forma 5 colabora con FINSA para reintegrar los residuos 
generados de este material a su cadena productiva. Gracias a esta 
estrategia de reciclaje, aproximadamente el 72% de la melamina 
que utilizamos proviene de este proyecto de circularidad.

La mélamine est un élément essentiel de la série Hexa. Grupo 
Forma 5 collabore avec FINSA pour réintégrer les déchets générés 
par ce matériau dans la chaîne de production de FINSA. Grâce 
à cette stratégie de recyclage, environ 72 % de la mélamine que 
nous utilisons provient de ce projet de circularité.

Melamin ist ein wesentlicher Bestandteil der Serie Hexa. Grupo 
Forma 5 arbeitet mit FINSA zusammen, um die Abfälle, die aus 
diesem Material entstehen, wieder in die Produktionskette von 
FINSA zu integrieren. Dank dieser Recyclingstrategie stammen 
etwa 72 % des von uns verwendeten Melamins aus diesem 
Kreislaufprojekt.

About 98% of a Hexa table could be used to produce another 
identical unit at the end of its useful life. Same case as its 
packaging, fully returnable, recyclable and reusable.

Alrededor de 98% de una mesa Hexa podría usarse para producir 
otra unidad igual una vez terminada su vida útil. Mismo caso que su 
embalaje, totalmente retornable, reciclable y reutilizable.

Environ 98% d'une table Hexa peut être utilisée pour produire 
une autre unité identique à la fin de sa vie utile. Même cas que son 
emballage, entièrement consigné, recyclable et réutilisable.

Etwa 98 % eines Hexa-Tisches können am Ende seiner 
Nutzungsdauer zur Herstellung eines weiteren identischen Geräts 
verwendet werden. Das gleiche Gehäuse wie die Verpackung, 
vollständig rückführbar, recycelbar und wiederverwendbar.

42% of Hexa is made from steel and aluminium, two 100% 
recyclable materials. Their use significantly reduces the 
environmental impact and saves energy by opting for recycling 
instead of mining new raw materials.

El 42% de Hexa está compuesto por acero y aluminio, dos 
materiales 100% reciclables. Su uso reduce significativamente 
el impacto ambiental y ahorra energía al optar por su reciclaje en 
lugar de extraer nuevas materias primas.

Le modèle Hexa est composé à 42% d’acier et d’aluminium, 
deux matériaux 100 % recyclables. Leur utilisation réduit 
considérablement l’impact sur l’environnement et permet 
d’économiser de l’énergie en privilégiant le recyclage sur 
l’extraction de nouvelles matières premières.

Hexa besteht zu 42 % aus Stahl und Aluminium, zwei zu 100 % 
recycelbaren Materialien. Die Verwendung dieser Materialien 
reduziert die Umweltbelastung erheblich und spart Energie, da sie 
recycelt werden, anstatt neue Rohstoffe abzubauen.

ENVIRONMENTAL 
IMPACT
IMPACTO MEDIOAMBIENTAL
IMPACT ENVIRONNEMENTAL
UMWELTAUSWIRKUNGEN

RECYCLING
RECICLAR
RECYCLER
RECYCLE

CIRCULARITY
CIRCULARIDAD
CIRCULARITÉ
UMWELTAUSWIRKUNGEN

Forma 5 Group has been innovating for more than 20 years, 
reducing emissions and waste from our product paint, from the use 
of zero-VOC paints to the reuse of epoxy particles.

Grupo Forma 5 lleva más de 20 años innovando la reducción 
de emisiones y residuos derivados de las pinturas de nuestros 
productos, desde el uso de pinturas sin COVs hasta la reutilización 
de las partículas epoxi.

Groupe Forma 5 innove depuis plus de 20 ans pour réduire les 
émissions et les déchets dérivés des peintures de nos produits, 
en utilisant des peintures sans COV ou en réutilisant les particules 
époxy.

Grupo Forma 5 ist seit mehr als 20 Jahren innovativ tätig, 
wenn es um die Reduzierung von Emissionen und Abfällen 
bei der Lackierung unserer Produkte geht: angefangen 
bei der Verwendung von VOC-freien Lacken bis hin zur 
Wiederverwendung von Epoxidpartikeln.

ELIMINATING TOXINS
ELIMINACIÓN DE TOXINAS
ÉLIMINATION DES TOXINES
ENTFERNUNG VON GIFTSTOFFEN
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1

2

PIÈCES EN MÉLAMINE

Frotter la partie à nettoyer avec un chiffon humide imprégné d’un savon au 
PH neutre.

PIÈCES EN PLASTIQUE

Frotter la partie à nettoyer avec un chiffon humide imprégné d’un savon au 
PH neutre.

ÉLEMENTS EN VERRE

Frotter la partie à nettoyer avec un chiffon humide imprégné d’un savon au 
PH neutre.

MAINTENANCE ET NETTOYAGE

PIÈCES MÉTALLIQUES

Frotter la partie à nettoyer avec un chiffon humide imprégné d’un 
savon au PH neutre

Les pièces en aluminium poli peuvent être récupérées avec un produit 
de polissage que l’on appliquera sur un chiffon en coton pour rétablir 
l’éclat initial

Ne jamais utiliser de produits abrasifs.

DÉVELOPPÉ PAR RAMOS BASSOLS

RÉGLEMENTATION

CERTIFICATS

Forma 5 certifie que le programme a réussi les essais realisés tant au niveau intérieur au sein du laboratoire pour le Contrôle de la Qualité, comme au niveau extérieur 
dans le Centre de Recherche Technologique TECNALIA. Sentis a passé avec succès les essais concernant les normes suivantes:

UNE-EN 527-1:2011 : Mobilier de bureau - Tables de travail de bureau - Partie 1: Dimensions.
UNE-EN 527-2:2017+A1:2019 : Mobilier de bureau - Tables de travail de bureau - Partie 2: Exigences de sécurité, de résistance et de durabilité.
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